
PRAYERS OF THE FAITHFUL - MAY 17-18

•	 For the young men in our parish who are called to the priesthood, that they will open 
their hearts to Christ’s call and have the courage to respond. We pray to the Lord.

•	 For young women in our parish who have a call to consecrated life, that they can hear 
and respond to God’s invitation with joy. We pray to the Lord.

•	 That Catholic families will sincerely encourage their children to consider a vocation 
in the Church, and support them as they discern how God is asking them to serve. We 
pray to the Lord.

•	 That priests, sisters, brothers, and deacons will be credible witnesses to the value of 
their vocations by following Christ with faithfulness and joy. We pray to the Lord.

•	 For the priests who have served our parish, especially those who have passed from this 
life, that the Lord will grant them eternal happiness with Him forever. We pray to the 
Lord.

CALLED BY NAME
HONORING FAITHFUL YOUNG MEN



 Oración de los Fieles - 17 y 18 de mayo

•	 Por los jóvenes de nuestra parroquia que han sido llamados al sacerdocio, para que 
abran su corazón a la llamada de Cristo y tengan el valor de responder. Roguemos al 
Señor.

•	 Por las jóvenes de nuestra parroquia que han sido llamadas a la vida consagrada, para 
que puedan escuchar y responder a la invitación de Dios con alegría. Roguemos al 
Señor.

•	 Para que las familias católicas animen sinceramente a sus hijos a considerar una vo-
cación en la Iglesia, y los apoyen mientras disciernen cómo Dios les pide que sirvan. 
Roguemos al Señor.

•	 Para que los sacerdotes, hermanas, hermanos y diáconos sean testigos fidedignos del 
valor de su vocación al seguir a Cristo con fidelidad y alegría. Roguemos al Señor.

•	 Por los sacerdotes que han servido a nuestra parroquia, especialmente por los que ya 
no están con nosotros, para que el Señor les conceda la felicidad eterna junto a Él para 
siempre. Roguemos al Señor.

CALLED BY NAME
HONORING FAITHFUL YOUNG MEN


